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Banepusa AnexcangpoBHa CylikeBud,
CTyHeHTKa 4-ro Kypca 6akamaBpuara
Ypanbckoro ryMaHUTapHOTO MHCTUTYTA
Ypanbckuii gpefiepanbHbIil YHUBEPCUTET

KOJI/TABOPATVIBHBIVI ITEPEBO]T
B YCTOBUAX TU®POBM3AIINN OBITECTBA

PaboTa mocssieHa MCCIeTOBaHUIO NCTOPUU M 0COOEHHOCTEN KOIa-
60paTMBHOrO IepeBOja Ha OCHOBE aHa/IN3a MepeBOJia OTPhIBKA CTAThM,
B35TOTO U3 MHTEPHET-pecypca «Bukunenms».
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Takoit IpMHIMI opraHM3aIyy paboThl, IPY KOTOPOM HaJ OFHUM
IPORYKTOM paboTaeT OXHOBPEMEHHO MHOYKECTBO JIIOfieil, CETOHS Ha-
3BIBAETCS Kpayocopcureom (TepMUH MOSBUIICS TonbKo B 2006 1. [1]),
a B cepe nepeBofa — K0n1a060pamusHvim (KonneKmueHvim) nepesooom.
Bonpoc KOHKypeHLM Ha PbIHKe [ePeBOJOB CTOUT OYeHb OCTPO, IT0ITO-
MY TaKoJl KpUTEpPUit, Kak KaueCTBO IIepeBOJia, OTXOAUT Ha BTOPOE MECTO
II0C/Ie CKOPOCTY BBIIIOJTHEHNS PabOTBL.
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ITo TakoMy, Ko/eKTuBHOMY, puHIMny B XIX B. cozgaBanca «Ox-
ford English Dictionary»: pegaxius croapsi 06paTuiach 3a HOMOIIBIO
K KuTenaM bputanum, AHIIVM 1 6pUTaHCKMX KOTOHMIL. bbimn momyye-
Hbl 0TBETHI OT 800 anrmnyan u 500 aMepuKaHIlEB, TOTOBBIX 3aHMMAThCs
BBIOOPOM LIMTAT IIA eMOHCTPAIMY MICIIONb30BaHMA KAaKOT0-/I1M00 CToBa
B KOHTeKCTe. [IpoeKT He ObIT yCIIENTHBIM, TaK KaK I0OPOBOIbIIbI He MIMEN
JIOJDKHOTO 06pa3oBaHusA ¥ He 0c000 TIOHVMMAN, 9TO OT HUX TPeOOBaIoCh.
3auacTyo OOPOBOIbBIIBI Jie/Ia/IVl HEMOTUBYMPOBAHHBI BBIOOP B MONb3Y
KaKoJ1-1M00 IUTAThl, KOTOPas He laBajia IIOJTHOTO MTPeCTAB/IeHN O 3Ha-
YeHIM CJI0Ba B KOHTeKcTe [2].

B pamMKax JaHHOTO MCCIeOBaHNA OB OCYILeCTB/IeH KOTabopaTyB-
HbIIT TIepeBof GparmeHTa ctatbu (3] u3 «Bukunenun». Beibop pecypca
00BACHACTCA €Tro MIMPOKOII MOMY/IAPHOCTDIO, @ TAK)Ke IPUTOHOCTHIO
JUIA TIepeBOJIOBeYeCKIX MCCIefoBanuii [4]. MeTogoM ycpeqHeHnA 6bL1
HOJTy4eH C/IeAYIOIVIi IIepeBOJ TepBoro ab3sana:

Vocm Oe Heexep (1485-1544) — kcunozpad, newaman u uzoasan
epasiopor 6 nHauane XVI eexa, 6 ocnosHom 6 Ayecoypee, Tepmarus. On
0bL71 He MONLKO 8bI0AIOULUMCS Pe3UUKOM 0epeBTHHBIX NeUamHvix Popm
c60e20 8peMeHU, HO U co3oamenem PUcyHxos (xyooxruxom). OH mecHo
ceA3an ¢ pazsumuem kcunoepagduu 6 Ceseproii Espone. Xoms oH 00140
He c030a8asl ICKU3bL U He PUCOBATI, €20 MOXHO CHUMAMb XYO0HHUKOM,
Hapsoy ¢ Tancom Jlyuenvbypeepom u Meponumycom Anopea, ucxoos
u3 Kawecmaea ezo pabomuol, KOMoOPY0 OH 8binoNHUT 07151 Adama ¢on Bap-
ua. Hekomopule ommucKku Heu36ecmuolx aémopos noONUCaHvl UMeHeM
Oe Heekepa, Ho npednonazaemcs, 4mo 3cku3 075 SMux pabom pucosar
opyeoii xyooxcnux. Cywecmeyem npeononoxenue, umo de Heexep — amo
XYOO0HHUK, KOMOPbLLL 00PUCOBLIEAT NeT3ANHYILL (POH K yie HAPUCOBAH-
HUIM pueypam.

[laHHBII pparMeHT — pe3y/IbTaT yCpefHeHNs 36 BapMaHTOB IepPeBO-
Jia, TIpeIO>KeHHBIX YYaCTHMKAMU SKcIiepuMenTa. [Iporecc Takoro ycpen-
HEHM, T. €. BBIOOpa «CpelHero apupMeT4ecKoro» B KaKIOM CIydae,
MIOKa3aJI, 4TO, IOMMMO KPUTEPUA YACTOTHOCTY, HEOOXOAVMO YIUTHIBATD
KPUTePHil COYeTaeMOCTY ¥ BEpOATHOCTD OIIMOOYHOI TPAKTOBKM VIMEH
coOCTBeHHBIX. TeM He MeHee Hanbo/Iee YaCTOTHbIN BAPUAHT B OO/IbIIVH-
CTBe C/Ty4aeB AB/AETCA CAMBIM IOAXOMAIINM U3 MPe/IOKEHHDIX.
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[TomyuyeHHbIT pparMeHT yoke IPeIoxXKeH K 00CY>KIeHMIO 1 oIy 6/m-
KOBAHUIO Ha cariTe « Bukunenym».
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Exarepuna Viropesna Cpruesa,
CTaleII/II‘/'[ IIpenogaBareib,
Ypanbckuii ryMaHUTAPHbI MHCTUTYT,
Ypanbckuii GpefiepanbHbIil YHUBEPCUTET

ITPOBJIEMA ﬂM‘IHOCTHOVI
1 COOVATTbHOU UJEHTUYHOCTHN
B ABTOBMOTPA®OMYECKIX TEKCTAX B. B. IO3HEPA

B cTaThe paccMaTpMBAIOTCA aCHEKThI IMYHOCTHON Y COIMAIbHOI M IeH-
TUYHOCTY B aBToOMorpadum B. B. [losuepa «IIpouranne ¢ mimo3nsamn»,
a TaKoKe B IMA/IOraxX C HUM.
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